
Operações Básicas Para aproveitar ao máximo seu novo rádio, leia este guia de referência
completamente antes de tentar operar a unidade. 

1. Ligando o rádio e ajustando o volume 

(1) Pressione e segure [/CALL] para ligar o rádio. 

(2) Para alterar o nível do volume, pressione ( < ) ou ( > ) para aumentar ou diminuir o nível do 
volume. 
(3) Pressione e segure [/CALL] para desligar o rádio. 

2. Escolhendo um canal Seu rádio possui 22 canais e 155 códigos de privacidade que você pode 
usar para conversar com outras pessoas. Para falar com alguém, ambos os rádios devem estar 
configurados para o mesmo canal e código de privacidade. Pressione o botão [MENU] uma vez e 
depois os botões ( < ) ou ( > ) para selecionar um dos 22 canais FRS. Para confirmar a seleção, 
pressione o botão [PTT] ou pressione o botão [MENU] novamente para passar para a próxima 
configuração de recurso. Nota: Você pode verificar o status da atividade de transmissão do canal 
FRS através do ícone. Nos canais 1-7 e 15-22, há transmissão de alta potência e o ícone é exibido. 
Em 8 a 14 canais, é uma transmissão de baixa potência e o ícone é exibido. 

3. Falando no rádio Para falar com outras pessoas usando o rádio: 

(1) Pressione e segure o botão [PTT] e fale com uma voz clara e normal a cerca de 5 a 7 centímetros 
de distância do microfone. Enquanto você está transmitindo, o ícone TX aparece no display. Para 
evitar o corte da primeira parte da transmissão, faça uma pequena pausa após pressionar o botão 
[PTT] antes de começar a falar. 

(2) Quando terminar de falar, solte o botão[PTT]. Agora você pode receber chamadas. Ao receber, 
RX Exibições 
4. Recurso Modo Monitor Seu rádio permite que você ouça sinais fracos no canal atual 
pressionando uma tecla. Para ligar o modo Monitor: Pressione e segure [/MONI] por 2 segundos 
até ouvir dois bipes. O circuito receptor permanece aberto e tanto ruído quanto sinais fracos 
podem ser ouvidos. O ícone RX pisca. Para desligar o modo Monitor: Pressione e segure 
[/MONI]por 2 segundos para retornar ao modo "Normal"; dois bipes soam e o ícone RX para de 
piscar e desaparece. 
5. Varredura de canais Seu rádio pode varrer todos os 22 canais em busca de atividade. Para entrar, 
pressione rapidamente o botão [SCAN]. Repita o mesmo procedimento para sair. Seu rádio irá 
varrer rapidamente cada um dos 22 canais e parar em qualquer canal ativo. Seu rádio retomará a 
varredura após 5 segundos quando o canal não estiver mais ativo. Quando você pressiona o botão 
[PTT] para transmitir em um canal ativo, a função de varredura irá parar e permanecerá no canal 
ativo por 10 segundos antes de retomar a varredura quando o botão [PTT] não for mais 
pressionado. Para retomar a digitalização, pressione rapidamente o botão ( < ) ou ( > ). 



6. Digitalização de códigos de privacidade Pressione e segure o botão [SCAN] para entrar na
digitalização de códigos de privacidade. Um “CTC/DCS” piscando aparecerá no display de status
esquerdo para indicar que o rádio está no modo de varredura de códigos de privacidade. Neste
modo, o display inferior percorrerá os códigos de privacidade à medida que eles são testados.
Assim que os bits do código de privacidade recebido forem determinados, o indicador "CTC/DCS"
irá parar de piscar. Pressione o botão [PTT] para salvar o tom digitalizado em memória. 

7. Usando a lanterna Você pode usar este rádio em caso de emergência. Se você pressionar o botão 
[LAMP], o rádio ligará a lanterna LED de alta intensidade do seu rádio. 
• Seu rádio funcionará normalmente quando o estroboscópio SOS estiver ativado. 

(1) Pressione o botão [LAMP] uma vez, ele ligará continuamente. (Modo Always On) 

(2) E então, pressione o botão [LAMP] uma vez, a luz estroboscópica emite o sinal SOS. (Modo 
Strobe SOS) 
(3) E então, pressione o botão [LAMP] uma vez, a luz será desligada. 

8. Alerta de Emergência O recurso Alerta de Emergência pode ser usado para sinalizar ajuda aos 
membros do seu grupo. Para ativar a função Alerta de Emergência, pressione e segure o botão 
[LAMP] por 3 segundos. O ícone de Alerta de Emergência aparecerá no display, o rádio emitirá um 
som alto de sirene e a lanterna piscará. Para desativar a função de Alerta de Emergência, pressione 
e segure o botão [LAMP] novamente por 3 segundos. AVISO: O recurso Alerta de Emergência só 
deve ser usado em caso de emergência real. 

9. Bloqueio do teclado Para evitar alterar acidentalmente as configurações do rádio, pressione o 
botão [/MENU] por 2 segundos. O ícone aparecerá no display. [PTT] e CALL ainda estarão ativos. 
Repita o mesmo procedimento para desbloquear o teclado. 

10. Usando o Weather Radio/Scan Weather Channel Seu rádio possui uma função NOAA Weather 
Radio, para permitir que o usuário receba boletins meteorológicos de estações NOAA designadas. 
Seu rádio também possui uma função NOAA Weather Scan, para permitir ao usuário fazer a 
varredura de todos os 12 canais do NOAA Weather Radio. Ao usar o rádio meteorológico, você não 
poderá receber comunicações FRS. 

(1) Para ativar o NOAA Weather Scan, pressione e segure o botão [/MONI] por 5 segundos 
enquanto estiver no modo FRS, o ícone aparece. O rádio irá para o modo Banda meteorológica e 
começará a varrer todos os 12 canais e parará em qualquer canal ativo. Quando o canal ficar 
inativo por 10 segundos, o rádio retomará a varredura. 

(2) Para interromper a varredura NOAA WEATHER (WX) e definir o canal manualmente na faixa 
meteorológica, pressione o botão [SCAN] durante a varredura meteorológica NOAA. O rádio 
interromperá a varredura e o display mostrará a configuração atual do canal da banda 
meteorológica e o ícone. 



(3) No modo Banda meteorológica, pressione o botão MENU e, em seguida, pressione o botão ( < )
ou ( > ) para aumentar ou diminuir o número do canal meteorológico desejado e pressione o botão
MENU para confirmar a seleção de um dos canais da banda meteorológica 12NOAA. 

(4) Para sair do modo de transmissão do Weather Radio, pressione e segure o botão [/MONI]. ícone 
desaparecer 
1. Códigos de privacidade Seu rádio incorpora dois sistemas avançados de silenciamento codificado 
que podem ajudar a reduzir a interferência de outros usuários em qualquer canal. CTCSS (Sistema 
de silenciador codificado por tom contínuo) fornece 50 códigos de privacidade e DCS (Squelch 
codificado digitalmente) fornece 105 códigos de privacidade. Isso fornece um total de 155 códigos 
de privacidade. Qualquer um dos sistemas pode ser usado em todos os canais, mas ambos os 
sistemas não podem ser usados no mesmo canal ao mesmo tempo. Para comunicar com sucesso 
usando um código de privacidade, tanto o rádio emissor quanto o receptor devem estar 
sintonizados no mesmo canal e no mesmo sistema de código de privacidade (CTCSS ou DCS) e 
número de código de privacidade. Cada canal lembrará a última privacidade 

sistema de código e número que você selecionar. Para selecionar um código de privacidade para o 
canal atual, pressione o botão [MENU] duas vezes e, em seguida, os botões ( < ) ou ( > ) para 
selecionar entre “OF/CT/DC”. Pressione o botão [MENU] novamente e os botões ( < ) ou ( > ) para 
selecionar um dos 50 códigos CTCSS ou um dos 105 códigos DCS. O ícone do Código de Privacidade 
no display indicará se você definiu seu Código de Privacidade no modo CTCSS ou DCS. Para 
confirmar a seleção, pressione o botão [PTT] ou pressione o botão [MENU] novamente para passar 
para a próxima configuração de recurso. NOTA: Se você selecionar um Código de Privacidade 
CTCSS, qualquer Código de Privacidade DCS pré-selecionado será cancelado e vice-versa. vice-
versa. Selecionar um Código de Privacidade "oF" desativará o recurso Privacidade. Para se 
comunicar entre dois rádios, todos os rádios do seu grupo devem estar configurados para o mesmo 
canal e/ou seleções de código de privacidade. O Código de Privacidade só pode ser definido nos 
canais 1-22. 

2. VOX (transmissão viva-voz) Seu rádio possui 3 configurações de nível VOX: (oF/1/2/3). Para 
definir VOX, pressione o botão [MENU] até que o display mostre “VOX” piscando enquanto à 
direita do display CHANNELNUMBER um ícone “oF” aparece. Selecione “1”, “2” ou “3” 
pressionando os botões ( < ) ou ( > ) e pressione a tecla [PTT], ou pressione o botão [MENU] 
novamente para passar para a próxima configuração de recurso. VOX será mais sensível na 
configuração “1” do que na configuração “3”. Para desligar o VOX, pressione o botão [MENU] até 
que o display mostre “VOX” piscando enquanto à direita do display CHANNELNUMBER um ícone 
“1”, “2” ou “3” aparece. Selecione “oF” pressionando os botões ( < ) ou ( > ) e pressione a tecla 
[PTT], ou pressione o botão [MENU]novamente para passar para a próxima configuração de 
recurso. 



3. Dez configurações de tom de chamada Seu rádio possui 10 ALERTAS DE CHAMADA selecionáveis.
Para selecionar, pressione o botão [MENU] até que um ícone “CA” apareça e à direita do ícone
“CA” a configuração atual do CALLALERT seja exibida. Em seguida, pressione os botões ( < ) ou ( > )
para fazer as seleções CALLALERT - o rádio emitirá um tom correspondente para cada seleção. Para
confirmar, pressione o botão [PTT] ou pressione o botão [MENU] para passar para a próxima
configuração de recurso. 

4. Modelo de alerta de emergência, Esta função pode definir o alerta desligado/alerta do 
local/alerta de tom do rádio. Mantenha pressionado o botão [LAMP] por 3 segundos para iniciar o 
tom do alarme. Para selecionar, pressione o botão [MENU] até que um ícone apareça e à direita do 
ícone a configuração atual do modelo de alerta de emergência seja exibida. Em seguida, pressione 
os botões ( < ) ou ( > ) para fazer as seleções do Modelo de Alerta de Emergência. Para confirmar, 
pressione o botão [PTT] ou pressione o botão [MENU] para passar para a próxima configuração de 
recurso. 

NOTA: As três opções a seguir podem ser selecionadas: 

-OFF: significa fechar a função de alarme; 

-1. Significa alarme local, soa o alarme apenas através do alto-falante do rádio 

–2. Significa transmitir alarme, transmite um tom cíclico pelo ar. 

5. Operação silenciosa do teclado Seu rádio possui um modo de operação silenciosa do teclado. 
Neste modo, todos os “bipes do teclado” e “tons” são desativados. Para definir a operação 
silenciosa do teclado, pressione o botão [MENU] até que o display mostre um ícone “bP”. Selecione 
“on” ou “oF” pressionando os botões ( < ) ou ( > ) e pressione a tecla [PTT]ou o botão [MENU]. 

6. Roger Beep (fim da transmissão) TOM Quando o botão [PTT] for liberado, o rádio emitirá um 
bipe para confirmar aos outros usuários que sua transmissão foi concluída. Para ativar o tom 
ROGER BEEP, pressione o botão [MENU] até que o display mostre um ícone “rb”, enquanto à 
direita do display “rb”, um ícone “oF” aparece. Selecione “ligado” pressionando os botões ( < ) ou 
( > ) e pressione a tecla [PTT], ou pressione o botão [MENU]para passar para a próxima 
configuração de recurso. Para desligar o tom ROGER BEEP, pressione o botão [MENU] até que o 
display mostre um ícone “rb”, enquanto à direita do display “rb”, um ícone “on” aparece. Selecione 
“oF” pressionando os botões ( < ) ou ( > ) e pressione a tecla [PTT], ou pressione o botão [MENU] 
para passar para o próximo recurso. 



7. Função Dual Watch Seu rádio possui uma função DUAL WATCH, para permitir ao usuário procurar 2
canais para qualquer atividade. O primeiro canal será a configuração do canal atual e o segundo canal será o
canal selecionado no [MENU]. Para ligar o DUAL WATCH, pressione o botão [MENU] até que o ícone “oF”
apareça piscando à esquerda do display, enquanto o ícone “dU” apareça à esquerda. Selecione o segundo
canal pressionando o botão ( < ) ou ( > ). Pressione o botão [MENU] novamente e os botões ( < ) ou ( > ) para
escolher o Código de Privacidade (oF/dc/ct). Em seguida, pressione o botão [MENU] novamente e os botões
( < ) ou ( > ) para definir o Código de Privacidade. Por favor. observe que o Código de privacidade pode ser
definido apenas nos canais 1 a 22. Para confirmar, pressione o botão [PTT] ou o botão [MENU]. O ícone DW
aparece, o canal atual e o canal de observação piscam alternadamente, indicando que a função DUAL
WATCH está ativada e o rádio começará a varrer o canal/código usado atualmente e o canal/código de
observação, e parará em qualquer canal ativo. Seu rádio retomará a varredura após 4 segundos quando o
canal não estiver mais ativo. Quando você pressiona o botão [PTT] para transmitir em um canal ativo, a
função de varredura irá parar e permanecerá no canal ativo por 10 
segundos antes de retomar a varredura quando o botão [PTT] não for mais pressionado. Para 
desligar a função DUAL WATCH, pressione o botão [SCAN] 

Nota: O gráfico CTCSS pode ser programado para uso apenas nos canais 1 ~ 22 AVISO IMPORTANTE 
AVISOS: A substituição ou substituição de transistores, diodos regulares ou outras peças de 
natureza única, por peças diferentes das recomendadas pela PO FUNG COMPANY pode causar uma 
violação dos requisitos técnicos regulamentos da parte 95 das regras da FCC ou violação dos 
requisitos de aceitação de tipo da parte 2 das regras. Seu rádio está configurado para transmitir um 
sinal regulado em uma frequência atribuída. Qualquer ajuste em seu rádio deve ser feito por 
técnicos qualificados. Este dispositivo está em conformidade com a Parte 15 das Regras da FCC. A 
operação está sujeita às duas condições a seguir: 1) Este dispositivo não pode causar interferência 
prejudicial e 2) este dispositivo deve aceitar qualquer interferência recebida, incluindo 
interferência que possa causar operação indesejada. 
Dicas: 

▶PMR 446MHz: Para países europeus como Rússia, Espanha, França, Itália, Polônia Holanda, Ucrânia, 
Bielorrússia, Inglaterra, Alemanha etc. 

▶FRS 462MHz: Para EUA, Canadá, México, Brasil etc. 
✅【FRS Professional Two Way Radio】 Possui 22 canais FRS e 155 códigos de privacidade (50 códigos 
CTCSS/105 códigos DCS) para ajudá-lo a ficar longe de chamadas não relacionadas. Suporta funções de 
comunicação um-para-um ou um-para-muitos para permitir que mais rádios se comuniquem no mesmo 
canal. 
✅【Walkie Talkie】de longa distância de até 5 KM em áreas abertas. Quando há muitos obstáculos, a 
distância de recepção será ligeiramente afetada, a distância real depende da obstrução do ambiente 
atual. 
✅【 Long Standby Time & USB-C Carregamento 】 Até 18 horas (sob condições típicas de uso). 
Equipado com cabo de carregamento tipo c ajuda você a carregar no carro, banco de energia e 
computador, especialmente conveniente quando sair 
✅【Pequeno Mas Mais Função】Leve e fácil de transportar, com função de varredura de canal, operação 
mãos-livres (VOX) ,10 alertas de chamada selecionáveis, alerta de chamada, Roger Beep Tone, bloqueio 
do teclado, luz estroboscópica de emergência, economia de bateria/energia, display LCD retroiluminado, 
alerta sonoro de bateria fraca e TOT (temporizador de tempo) etc. 


